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ΜΟΤΣΙΚΗ ΑΠΟΣΤΟΛΗ ΣΤΗ Ν  Η Π Ε ΙΡΟ  *

'Η  έπί ένα εξάμηνο εργασία μου στην ’Ήπειρο εγκαινιάστηκε το πρώτο 
απόγευμα του Δεκέμβρη του 1977, δταν ό καθηγητής της Λαογραφίας μέ 
παρουσίασε στους μαθητές του, σέ ώρα του μαθήματος του. Βρήκα τήν εύκαι- 
ρία τότε καί μίλησα γενικά για τή σπουδαιότητα καί τή σημασία πού έχει ή 
μελέτη τής μουσικής γιά τήν πληρέστερη κατανόηση των κοινωνικών βιω
μάτων του λαοΰ.

Πέρασα καί σέ μερικά ειδικά θέματα. ( · . . )  Σέ πολλές μελωδίες ό χο
ρός είναι άσχετος, γιατί ή προοδευτική λήθη του χοροϋ από τις νεώτερες γενεές 
συντελεί, ώστε νά άντικατασταθεΐ ένας χορός άπό κάποιον άλλο, πού άπλά 
συμπίπτει στις τονισμένες θέσεις τής μελωδίας. Μουσική καί χορός γεννήθηκαν 
μαζί. "Ομως πολλές μελωδίες στο πέρασμα τών χρόνων άντικαταστάθηκαν 
άπό κάποιες άλλες, καί έτσι δεν άντιστοιχοϋν άκριβώς τά μελωδικά μοτίβα 
στά χορευτικά, όπως καί τό άντίθετο : τά χορευτικά στα μελωδικά. Είναι 
αυτό ένα πρόβλημα πού έχω έπισημάνει καί μέ άπασχολεΐ ιδιαίτερα. ( . .  ·)

* Κ α τ ά  τ ό  π α ν ε π ι σ τ η μ ι α κ ό  έ τ ο ς  1 9 7 7 - 1 9 7 8  ή  έ δ ρ α  τ ή ς  Λ α ο γ ρ α φ ία ς  φ ι λ ο ξ έ ν η 

σ ε  ύ σ τ ε ρ α  ά π ό  έ ν έ ρ γ ε ι έ ς  τ η ς  έ π ΐ  έ ξ ι  μ ή ν ε ς  (Δ ε κ έ μ β ρ ι ο ς  -  Μ ά ι ο ς )  τ ό ν  Ή π ε ι ρ ώ τ η  

μ ο υ σ ικ ό  κ α ί  μ ο υ σ ικ ο λ α ο γ ρ ά φ ο  κ .  Π α ν τ ε λ ή  Κ α β α κ ό π ο υ λ ο ,  ά π ο σ π α σ μ έ ν ο ν  γ ι ά  τ ό  δ ι ά 

σ τ η μ α  α ύ τ ό  ά π ό  τ ή ν  Ε Ρ Τ ,  δ π ο υ  έ ρ γ ά ζ ε τ α ι .

Λ υ π α μ α ι  π ο ύ  τ ό  δ ι ά σ τ η μ α  τ ή ς  φ ι λ ο ξ ε ν ί α ς  ή τ α ν  τ ό σ ο  λ ί γ ο - έ π ρ ε π ε  ν ά  μ π ο ρ ο ύ 

σ ε  ν ά  μ ε ί ν ε ι  γ ι ά  δ λ ο ν  τ ό ν  κ α ι ρ ό ,  δ σ ο  θ ’ ά κ ο ύ γ ε τ α ι  έ δ ώ  ά κ ό μ α  ή  « ε ξ α ί σ ι α  μ ο υ σ ι κ ή »  

π ο ύ  σ β ή ν ε ι .  Γ ι α τ ί ,  β έ β α ια ,  σ β ή ν ε ι ,  κ α ί  μ έ  π ο ι κ ί λ ε ς  έ κ δ ο χ έ ς .  Π λ η ρ ο φ ο ρ ίε ς  γ ι ά  τ ή  

δ ι α δ ι κ α σ ί α  α ύ τ ή ς  τ ή ς  φ θ ο ρ ά ς , κ α θ ώ ς  κ α ί  ά λ λ ε ς ,  θ ά  έ χ ε ι  τ ή ν  ε υ κ α ιρ ία  ν ά  λ ά β ε ι  δ ά ν α -  

γ ν ώ σ τ η ς  τ ώ ν  σ ε λ ί δ ω ν  π ο ύ  ά κ ο λ ο υ θ ο ϋ ν  κ α ί  π ρ ο έ ρ χ ο ν τ α ι ,  σ έ  έ π ι λ ο γ ή ,  ά π ό  τ ό  ή μ ε -  

ρ ο λ ό γ ιο  έ ρ γ α σ ί α ς  τ ο ϋ  κ .  Κ α β α κ ό π ο υ λ ο υ  ( κ α τ α τ ε θ ε ι μ έ ν ο  σ τ ό  ά ρ χ ε ϊο  τ ή ς  έ δ ρ α ς  μ α ζ ί  

μ έ  τ Ι ς  9  τ α ι ν ί ε ς  τ ώ ν  1 2 0 0  π ο δ ι ώ ν ,  σ τ ί ς  ό π ο ιε ς  έ γ ρ α ψ ε , έ κ τ ό ς  ά π ό  3 5 4  τ ρ α γ ο ύ δ ι α ,  

κ α ί  π ο ι κ ί λ ο  ά λ λ ο  ύ λ ι κ ό ,  π ρ ο π ά ν τ ω ν  π ο λ ύ τ ι μ ε ς  σ υ ζ η τ ή σ ε ι ς  μ έ  τ ο ύ ς  π λ η ρ ο φ ο ρ η τ έ ς  

τ ο υ ) .  ’ Α ν α φ έ ρ ω  τ Ι ς  π α ρ α τ η ρ ή σ ε ις  τ ο υ  γ ι ά  τ ό  χ ο ρ ε υ τ ι κ ό  σ κ ο π ό  « μ π ε ρ ά τ η ς » ,  γ ι ά  τ ά  

π ο λ υ φ ω ν ικ ά  τ ρ α γ ο ύ δ ι α  τ ή ς  Β .  ’ Η π ε ί ρ ο υ ,  γ ι ά  τ ό  χ ο ρ ό  « δ ι π λ ο κ ά γ κ ε λ ο »  τ ώ ν  Κ α λ α ρ -  

ρ ι τ η ν ώ ν ,  τ ή  δ ι ά σ ω σ η  τ ο ϋ  π ρ ω τ ό γ ο ν ο υ  λ α ϊ κ ο ί »  ό ρ γ ά ν ο υ  τ ώ ν  Σ ο υ λ ι ω τ ώ ν  μ έ  τ ό  δ ν ο μ α  

« π ρ α μ π έ λ ι » ,  τ ά  μ ο υ σ ικ ά  κ α ί  χ ο ρ ε υ τ ι κ ά  π α ρ α δ ε ί γ μ α τ α .

Μ έ  τ Ι ς  π α ρ α τ η ρ ή σ ε ι ς  α ύ τ έ ς  κ α ί  ό ίλ λ ε ς  ά κ ό μ α  ό κ .  Κ α β α κ ό π ο υ λ ο ς  θ έ λ ε ι  ν ά  ύ π ο -  

γ ρ α μ μ ί σ ε ι  δ , τ ι  ά π ο τ ε λ ε ϊ  σ τ α θ ε ρ ή  π ί σ τ η  τ ο υ ,  π ώ ς  τ ά  μ ο υ σ ικ ά  δ ρ ια  τ ή ς  ’ Η π ε ί ρ ο υ  

δ έ ν  ε ί ν α ι  α ύ τ ά  π ο ύ  π ε ρ ιέ χ ο ν τ α ι  σ τ ό  γ ε ω γ ρ α φ ι κ ό  χ ά ρ τ η · ά π λ ώ ν ο ν τ α ι  π ο λ ύ  π ιό  π έ ρ α .

Μ .  Γ .  Μ Ε Ρ Α Κ Α Η Σ
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ΣτΙς 3 Δ ε κ ε μ β ρ ί ο υ  (ήμερα Σάββατο) Ιπισκέφθηκα τό χωριό Λογκάδες 
(ή Άνδρομίστα, δπως λεγόταν παλαιότερα), ακριβώς απέναντι άπό τά Γιάν
νενα, δεξιά στήν Παμβώτιδα λίμνη. Πήγα συστημένος στο σπίτι τής κυρίας 
"Ολγας Γκόλια (75 περίπου χρόνων), πού θεωρείται ή καλύτερη προεξάρχου- 
σα στο τραγούδι. Μέ τη βοήθεια μιας γε',τόνισσάς της μου τραγούδησε 14 
μελωδίες, άπ’ τις όποιες έ'ξι είναι τραγούδια του γάμου καί τά υπόλοιπα ηρωι
κά, τής άγάπης καί θρησκευτικά. Τό χωριό Λογκάδες εχει άκόμα αρκετό 
μουσικολαογραφικό υλικό.

Στις 4 Δ ε κ ε μ β ρ ί ο υ ,  συστημένος καί πάλι, γνώρισα τήν κυρία. Γεωργία 
Τάτση (γύρω στα 40), άπό τό χωριό Πρωτόπαπα Ζίτσας. Μέ τήν κυρία Τά- 
τση συνεργάστηκα τρεις μέρες. Ήχογράφησα 20 τραγούδια μέ διαφορετικό 
περιεχόμενο, σέ κείμενο καί μελωδία. ( . . . )

Άπ ό  8 - 1 0  Δ ε κ ε μ β ρ ί ο υ  ήχογράφησα άπό τό βιολιστή Πέτρο Δελη- 
γιάνη 23 μελωδίες. Οί περισσότερες είναι τοϋ χοροΰ, άλλα σήμερα δεν πολυχο- 
ρεύονται άπό τούς Ήπειρώτες.

12 Δ ε κ ε μ β ρ ί ο υ .  ’Άρχισα τή συστηματοποίηση των προσπαθειών μου 
γιά νά γνωρίσω άπό κοντά τούς έγκαταστημένους στά Γιάννενα λαϊκούς μουσι
κούς, έκτός άπό τόν Πέτρο Δεληγιάννη, πού τον γνώριζα καί τιμούσα τό 
άξιόλογο καλλιτεχνικό παίξιμό του πριν άπό σαράντα χρόνια. Ή  πρΟσπά- 
θειά μου γιά έπαφή προσκρούει, άπό τήν πρώτη στιγμή, στή χρηματική τους 
άπαίτηση, παρότι προβάλλω τό μή κερδοσκοπικό χαρακτήρα τής άποστολής 
μου. ( . . . )

Π ε ρ ί ο δ ο ς  Δ ω δ ε κ ά μ ε ρ ο υ .  Κρίνω σκόπιμο, καθώς πέρασε έ'νας μήνας 
έργασίας μου στήν περιοχή ’Ηπείρου, νά κάνω μερικούς σχολιασμούς τοϋ ύλι- 
κοϋ πού συγκέντρωσα καθώς καί γενικές παρατηρήσεις καί σκέψεις, αρχίζοντας 
άπό τήν άναπόληση τής δικής μου παιδικής καί νεανικής ζωής, άφοΰ ή ’Ή πει
ρος είναι ή πατρίδα μου (Βήσσανη).

Πριν άκριβώς άπό 40 χρόνια εζησα, άκουσα καί χάρηκα, ώς λαϊκός 
βιολιστής ό ’ίδιος τούς δεξιοτέχνες λαϊκούς μουσικούς τής ’Ηπείρου. Οί πιό 
εντυπωσιακοί, πού συγκινοΰσαν τούς Ή πειρώτες γλεντιστάδες τής έποχής, 
ήταν οί Τουρκόγυφτοι «τζαμπάσηδες» (ζωέμποροι), πού γύριζαν τά ήπειρώ- 
τικα χωριά καί άνταλλάσσανε (έκαναν «τράμπα») αλόγα, μουλάρια καί γα ϊ
δούρια μέ πιό γέρικα, εΐσπράττοντας άπό τούς χωρικούς ικανοποιητική δια
φορά τιμής. Αύτό δείχνει δτι ή μουσική δεν ήταν στούς γύφτους έπαγγελμα- 
τικά άναγκαία, άλλα πιό πολύ μιά ψυχική άνάγκη καί, κατά κάποιο τρόπο, 
παραδοσιακή. Ζοΰσαν τό καλοκαίρι στο ύπαιθρο, σέ βρώμικα τσαντήρια, πού 
τά  έστηναν σέ χέρσα χωράφια, κυρίως κάτω άπό εΰσκιες γκορτσιές (άγρια- 
πιδιές), χρησιμοποιώντας καί τά κλωνάρια τους γιά νά κρεμούν τά πράγματα 
μά, προπαντός, τά όργανά τους (βιολιά, λαούτα, κλαρίνα), γιά νά μήν πα
θαίνουν βλάβη μέ τις κινήσεις τών πραγμάτων καί τήν άταξία τής σκηνής.
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Φημισμένοι, γύφτοι μουσικοί στά τέλη τοΰ 19. καί ώς τά μέσα του 20. αιώνα 
ήταν ό Ντέμος (κλαρίνο), ό Μπράχος (κλαρίνο), ό Ντίνος (λαούτο), ό Σάκιος 
(βιολί), ό γιός του ό Φεΐμης, ό καλύτερος βιολιστής, πού τον έχω 'κι ό ’ίδιος 
άκούσει, ό Κερίμης (βιολί), ό Γκαντρής (κλαρίνο), ό Χαμίτης"^ (κλαρίνο), 
ό Μέτης (λαοϋτο) ό πατέρας τοΰ Πετρέφη (Πέτρου Δεληγιάννη) £ό Φερίκης 
(βιολί), πού οί Ή πειρώτες τον ήξεραν μέ τό δνομα «Ζέρβας», γιατί επαιζε 
το βιολί μέ το άριστερό.

'Όλη ή γενιά αύτή των Τουρκόγυφτων ζοϋσε πρώτα στη Βοστίνα ή 
Πωγωνιανή καί αργότερα μετοίκησε στήν Πογδόριανη ή Παρακάλαμο καί 
στή Μόσιορη ή Σιταριά.

Οΐ γυναίκες τους φορούσαν μακριές τούρκικες βράκες (δπως οί Τουρ
κάλες τής Κομοτηνής), γιλέκο μέ μανίκια καί μαύρο ζωνάρι στή’μέση, δπου 
έκρυβαν τά χαρτιά γιά τη μοίρα καί τούς μύλους τοΰ καφέ, πού τούς πουλούσαν 
στούς χωρικούς μαζί μέ κόσκινα (σίτες) καί πυκνάδες, δπως λέγονται στην 
"Ηπειρο.

Ρώτησα τόν Πετρέφη (μέ τό καινούριο του τώρα χριστιανικό δνομα 
είναι Πέτρος Δεληγιάννης) αν υπάρχει κάποια συγγένεια μέ τούς Τσιγγάνους 
τοΰ ’Αγρίνιου, τούς Κατσίβελους τής Θράκης ή τούς Τσιγγάνους της 'Αγίας 
Βαρβάρας στο Αιγάλεω τής ’Αθήνας. ~Ηταν κατηγορηματικός στήν άρνησή 
του- «ούτε ή γλώσσα μας μοιάζει, άσχετα άν καί αυτοί τιμοΰν τόν άγιο Γεώρ
γιο».

Στόν τελευταίο μεγάλο πόλεμο οί Τουρκόγυφτοι βαφτίστηκαν ομαδικά 
μέσα σέ βαρέλια ορθόδοξοι χριστιανοί, γιατί φοβήθηκαν, δπως οΐ ΐδιοι μοΰ 
λένε, «μήπως τούς κάνει ό Χίτλερ σαπούνι» . · .

Ξεχώρισα πιο πάνω τό βιολιστή Φείμη, παρόλο πού οί Ή πειρώτες 
προτιμοΰσαν, γιά τούς γάμους καί τά πανηγύρια, γιατί τούς έκανε δλα τά 
χατίρια, τόν Κερίμη. 'Ο  Φεΐμης ήταν σοβαρός. ’’Ηταν ό μουσικός πού έπαιζε 
γιά τούς μουσικούς, γιατί μόνο αύτοί καταλάβαιναν τήν πραγματική καλλι
τεχνική του ευαισθησία καί άνησυχία. Γ ι’ αύτό δσοι λαϊκοί μουσικοί τόν πρό
λαβαν, τοΰ άντιγράψανε μουσικά μοτίβα καί φράσεις. Τό βιολιστικδ παίξιμό 
του δυστυχώς δέν σώθηκε σέ δίσκο γραμμοφώνου ή άλλιώς.

'Ο ανιψιός τοΰ Φείμη Πέτρος Δεληγιάννης (57 ετών) είναι σήμερα δ 
μοναδικός λαϊκός καλλιτέχνης βιολιστής στήν ’Ήπειρο, οχι μόνο στήν περιο
χή Πωγωνιοΰ καί Ζαγοριοϋ (δπου κινήθηκε ό θειος του), αλλά καί σ’ ολόκλη
ρη τήν "Ήπειρο καί τό Ξηρόμερο. Τις βιολιστικές ικανότητες τοΰ Δεληγιάννη 
γνώριζα άπό τό 1937. Γ ι’ αύτό ή πρώτη μου δουλειά ήταν, δπως σημείωσα 
ήδη, νά τόν άναζητήσω. Τόν βρήκα άρρωστο, μέ άλλεπάλληλα έμφράγματα, 
άλλά καί μέ άσβηστο τόν καλλιτεχνικό του καημό, ώστε νά άνταποκριθεΐ 
αμέσως στήν παράκλησή μου γιά συνεργασία. ’Από τά πρώτα τοΰ ζήτησα νά 
μοΰ παίξει τό Μοιρολόι, δπως τό άπέδιδε ό Φεΐμης, μέ τις έξοχες ατομικές



362 Παντ. Καβακόττουλου

φραστικές συνθέσεις του. Καί ό Πετρέφης μου έ'παιξε άκόμα κι άλλους ορ
γανικούς σκοπούς, πού δεν παίζονται σήμερα και δεν ζητιούνται.

Τό μοιρολόι ήταν — καί συνεχίζει νά είναι ώς σήμερα στο ΓΙωγώνι, το 
Ζαγόρι καί τήν επαρχία Κουρέντων — ό εναρκτήριος σκοπός κάθε γλεντιοΰ, 
πανηγυριού καί γάμου. Κιναι παράδοξο, ομως αληθινό : οί Ή πειρώτες μόνο 
μέ τό μοιρολόι ευχαριστιούνται. 'Η  μουσική ολοκλήρωση του Ήπειρώτη επι
τυγχάνεται, εφόσον θά φτάσει στο σημείο νά κλάψει. ’Ίσως σ’ αύτό νά έ'χει 
συντελέσει καί ή εύλογη κατάσταση νοσταλγίας, αποτέλεσμα τοΰ μόνιμου 
ξενιτεμού.

Ά πό τόν Πέτρο Δεληγιάννη κατέγραψα καί τό γαϊτανάκι, αποκριάτικο 
χορό πού άποτελεΐται άπό τρία διαφορετικά ρυθμικά μελωδικά μέρη, αντί
στοιχα πρός τρεις ρυθμικές εναλλαγές τού χορού : α) όταν οί μεταμφιεσμένοι 
πλέκουν τό γαϊτανάκι, β) οταν τό ξεπλέκουν, γ ) όταν άρχίζουν νά κατευθύ- 
νονται πρός άλλο χώρο {κατά κανόνα πλατεία), γιά νά τό παρουσιάσουν ξανά. 
Κάθε χορευτική μορφή εχει τό δικό της σκοπό καί ρυθμό. 'Η  πρώτη είναι 
σέ τρίσημο ρυθμό καί σέ αγωγή τσάμικου χορού- ή δεύτερη σέ έξάσημο ρυθμό 
καί σέ αγωγή χασάπικου :·.αί ή τρίτη σέ τρίσημο καί αγωγή ευρωπαϊκού 
βάλς, δμως σέ ηπειρώτικα τέμπα (δηλαδή τρόπους έκτελέσεως τού ρυθμού 
άπό τό λαούτο καί τό ντέφι).

Σήμερα τό γαϊτανάκι, όσες φορές κι άν τό είδα τις ’ Αποκριές στήν Α θή
να καί τήν επαρχία, σώζεται μελωδικά μόνο στό πρώτο μέρος (ό τσάμικος), 
πού χορεύεται καί άσχετα άπό τό αποκριάτικο έθιμο, ώς κοινός κυκλικός 
χορός, στήν ’Ήπειρο (επαρχία Φιλιατών), στό Ξηρόμερο καί στή Θεσσαλία. 
’Έ χω  τήν (άνεπιβεβαίωτη άπό δική μου αύτοψία) πληροφορία, οτι τό γαϊτα
νάκι παίζεται ολοκληρωμένο, καί μέ τις τρεις ρυθμικές εναλλαγές, στήν πόλη 
της ’Άρτας κατά τις ’Αποκριές.

Ά πό τόν ΙΙέτρο Δεληγιάννη ήχογράφησα καί τό τραγούδι « Ή  Τούρκα». 
Τά λόγια δέν τά ήξερε. ('Όπως γνωρίζουν ολοι οί Ήπειρώτες, οί Τουρκό
γυφτοι δεν τραγουδούσαν ποτέ, γιατί ήταν αλλόγλωσσοι καί ή χροιά τής φω
νής τους είχε κάτι τό Ικετευτικό, κι οταν άκόμα μιλούσαν. Σήμερα τά πράγμα
τα έχουν αλλάξει. Οι γυναίκες τους έχουν καταργήσει τις τούρκικες βράκες, 
τά παιδιά τους, οσα ακολουθούν τή μουσική, άρχισαν καί νά τραγουδούν. 
Αναφέρω τή λαϊκή τραγουδίστρια Μπραχοπούλου, έξαδέλφη του Δεληγιάν- 
νη.) Ή  χορευτική μελωδία «Τούρκα», σέ τρίσημο ρυθμό, είχε καί τραγού
δι. "Ομως πολλοί σκοποί, κυρίως χορευτικοί, παρέμειναν χωρίς τό ποιητικό 
κείμενο. Πολλές μάλιστα μελωδίες, πού είχαν καί τραγούδι καί χάθηκε, έχουν 
διασκευαστεί μελωδικά, άπό τούς καλούς λαϊκούς μουσικούς, τόσο έντεχνα 
καί αρμονικά, πού πολλές φορές καί εγώ ό ϊδιος, ας ήμουν λαϊκός βιολιστής, 
γελάστηκα καί πίστευα οτι π.χ. ή πατινάδα «Ποταμιά» είχε καί τραγούδι. 
Ή  διαδοχική σειρά τών μουσικών μοτίβων καί φράσεων είναι τόσο εντεχνη
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καί ποικιλματική, πού ταιριάζει μόνο σέ οργανική μελωδία' αύτό τό είδος 
τής μουσικής αρχιτεκτονικής αρμόζει μόνο σέ οργανικούς σκοπούς. Χάσαμε 
λοιπόν άπό πολλά χορευτικά τραγούδια τά λόγια κι έμεινε ή μελωδία. Άλλα 
έγινε και τό αντίθετο : από πάρα πολλά τραγούδια σώθηκε τό κείμενο, χάθηκε 
τό μέλος. Οί λαογράφοι καταγράψανε πλήθος τραγούδια, χωρίς τό μέλοΓ. 
Ό  μουσικολόγος βοηΟιέται από αυτά, ώστε νά ταυτίσει, άπό κάποιο παλιό 
γέρο ή μουσικό, τή μελωδία τους.

Ό  ’ίδιος 6 μουσικός μου έδωσε, εκτός άπό άλλα, και τό «’Αηδόνι». Πρό
κειται γιά έναν άπό τούς μοναδικούς βιολιστικούς σκοπούς, σέ τοπικό ηπει
ρώτικο χορό. Βιολιστικός, γιατί τό θέμα τής μελωδίας παίζεται μόνο άπό τό 
βιολί. ’Αργότερα ή μελωδία παιζόταν (καί παίζεται) καί άπό τό κλαρίνο. 
'Ό μως δχι ταυτόχρονα, βιολί καί κλαρίνο. ΓΌταν παίζει τό βιολί, τό κλαρίνο 
δεν συμμετέχει καί αντίστροφα. Δηλαδή δεν συμβαίνει ο,τι μέ δλες τις άλλες 
μελωδίες, οπού βιολί καί κλαρίνο συμπαίζουν. Τό σκοπό αύτό οί Ήπειρώτες, 
δταν θέλουν νά τόν χορέψουν, τόν ζητούν μέ τ ’ δνομα «Σέλφο» (ή «Σέρφο» ) 
εκτός άπό «Αηδόνι». Ή  πρώτη ονομασία μοΰ είναι δυσετυμολόγητη. Ή  
άλλη βγαίνει μέσα άπό τό σκοπό, όταν ό βιολιστής, στή ροή τής μελωδίας, 
μιμείται πάνω στις χορδές τόν κελαηδισμό τοΰ άηδονιοΰ. 'Ό μως δεν είναι 
μόνο ή στιγμιαία αύτή μίμηση, αλλά ή δλη τεχνοτροπία τής μελωδίας, πού 
κινείται πότε στις πολύ ψηλές νότες καί πότε χαμηλότερα, σέ ίδιάζουσα ηπει
ρώτικη τεχνική τοΰ βιολιού, ή όποια μάς δημιουργεί τήν άκουστική εντύπωση 
κελαηδισμών, ώσπου ή μελωδία νά φτάσει στο φόρτε της, οπότε ό βιολιστής, 
σέ ελεύθερο ρυθμό, πού τόν υποβαστάζει τό τέμπο τοΰ λαούτου καί τοΰ ντε- 
φιοΰ, μιμείται τό άηδόνι.

’Ιδιαίτερο ενδιαφέρον προκαλεΐ ό χορευτικός σκοπός «Μπεράτης», 
πού μιά παραλλαγή του μοΰ έδωσε επίσης ό Δεληγιάννης. «Μπεράτης» εΐναι 
τό όνομα δημοτικών μελωδιών, πού χορεύονται σέ ολη τή στεριανή Ελλάδα, 
έκτος άπό τήν Ά . Μακεδονία καί τή Θράκη. Ό  «Μπεράτης» τής Μακεδο
νίας διαφέρει άπό αύτόν τής Θεσσαλίας σέ μελωδία, κλίμακα, ρυθμό καί χορό, 
δπως επίσης ό «Μπεράτης» τής ’Ηπείρου άπό αύτόν τής Ν. ’Ηπείρου, Ά ρτας, 
Πρέβεζας καί Ξηρόμερου. Καί διαφέρουν επίσης ο «Μπεράτης» τής Ρούμελης 
άπό τόν «Μπεράτη» τής Πελοποννήσου. "Ενα πρόβλημα λοιπόν είναι πώς 
τό ονομα αύτό αποδίδεται άπό κοινού σέ διαφορετικούς σκοπούς, μέ διαφορε
τική κατά τόπους χροιά, χωρίς καμιά μελωδική καί ρυθμική σχέση μεταξύ 
τους. Ά ν  ή χορευτική αύτή μελωδία προερχόταν άπό τό Μπεράτι τής Β. ’Η
πείρου, θά έπρεπε τότε τό θέμα τής μελωδίας αυτής, παρά τις τοπικές παραλ
λαγές μέλους καί ρυθμοΰ, νά είναι τό ϊδιο, οπως π.χ. συμβαίνει στο τραγούδι 
τής «Βασιλαρχόντισσας», δπου ό ρυθμός τής μελωδίας άπό τόπο σέ τόπο, 
ακόμα καί μέσα στον ΐδιο χώρο τής ’Ηπείρου καί τής Θεσσαλίας, διαφέρει, 
αλλά ο σκοπός, ακόμα κι δταν τραγουδιέται — σέ ορισμένα μέρη τής Θεσσα
λίας — σέ καθιστικό ελεύθερο ρυθμό, δέν άλλάζει.
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"Οπως σημείωσα πιό πάνω, οί πιό πολλοί «μπεράτηδες» είναι οργανι
κές χορευτικές μελωδίες — είναι ζήτημα άν μιά δυο μελωδίες έχουν καί τρα
γούδι. Στη Φθιώτιδα τό γνωστό τραγούδι «Μπαίνω μες στ’ άμπέλι σά νοι
κοκυρά» ό λαός τό ζητάει με τή φράση «παίξε μου τό Μπεράτη». Στήν Ά . 
Στερεά καί τήν Πελοπόννησο Μπεράτης λέγεται ο «χειμαρριώτικος», χωρίς 
ωστόσο ό σκοπός αυτός νά είναι γνωστός στη Β. ’Ήπειρο.

Μέ προσεχτική παρατήρηση μπορούμε νά διαπιστώσουμε, δτι ή ρυθμι
κή άγωγή σέ 3 «μπεράτηδες», μέ έφτάσημο ρυθμό («χειμαρριώτικος», «Μπαί
νω μές στ’ άμπέλι», «μπεράτης» Δ. Θεσσαλίας) είναι ή ίδια. Τό χορευτικό 
μοτίβο είναι τό γνωστό του συρτοϋ καλαματιανού. Ά π ’ δ,τι δμως γνωρί
ζουμε, ό ρυθμός του «καλαματιανού» χοροΰ καί σκοπού στήν άργητα καί στή 
γρηγοράδα, δηλαδή στή ρυθμική άγωγή, είναι μέτριος — ουτε άργός οΰτε 
πολύ γρήγορος. Ό  σκοπός αρχίζει μέτρια καί μετά γρηγορεύει, καί τελειώνει. 
’Αντίθετα στο «μπεράτη» μελωδία καί χορός έχουν μιάν ΐδιάζουσα σέ βαρύτητα 
καί τονισμό άργητα, πού μόνο σέ άρβανίτικους, δπως θά λέγαμε σήμερα, μπε- 
ρατιανούς σκοπούς καί χορούς θά βλέπαμε. "Αν ό «μπεράτης» είναι πεντάσημος, 
όχτάσημος ή άκόμα καί σέ άλλους ρυθμούς, δέν εχει καμιά σημασία. Τό κοινό 
σημείο δλων των «μπερά';ηδων» είναι ή ΐδιάζουσα έκφραση στον τονισμό, 
τή βαρύτητα καί τό μουσικοχορευτικό παλμό τής ρυθμικής άγωγής. Γ ι’ αύτό, 
δταν ό χορευτής παραγγέλλει «βάρα τό σκοπό μπερατιανά» ή «παίξε μου τό 
σκοπό λεσκοβικιάρικο», έννοε' άργά, μέ τονισμένο μουσικά τό κάθε μοτίβο 
της μελωδίας, γιά νά λικνίζει τό σώμα καί νά τονίζει μέ παλμό καί ένταση 
τό βήμα σέ κάθε ταύτιση μουσικοϋ καί χορευτικοΰ μοτίβου. Ή  άργή ρυθμική 
άγωγή μέ τό βαρύ τονισμό τής μελωδίας σέ κάθε μελωδικό άντίστοιχο χο
ρευτικό μοτίβο μόνο σέ άρβανίτικους μπερατιανούς σκοπούς συναντιέται. 
01 «μπεράτηδες» πού χορεύονται σ’ δλη τήν έκταση τής στεριανής Ελλάδας, 
σέ διαφορετικούς σκοπούς καί ρυθμούς, άνάλογα μέ τή μουσική παράδοση 
τοϋ κάθε τόπου, κράτησαν ωστόσο τή ρυθμική άγωγή, δηλαδή, δπως είπα, 
τον άργό καί τονισμένο ρυθμό τής μελωδίας καί τοϋ χοροΰ, πού προέρχεται 
προφανώς άπό τό Μπεράτι. Βέβαια μέ τον καιρό δημιουργήθηκαν μικροπαραλ- 
λαγές καί στήν άγωγή τοϋ ρυθμοΰ άνάλογα μέ τις περιοχές, ώστε νά ξεχωρί
ζουμε μέ τό άκουσμα τήν περιοχή, άπό τήν οποία κάθε φορά προέρχεται. 
Στήν "Ηπειρο π.χ. έχουμε, άπό τήν άποψη αύτή, τό «λεσκοβικιάρικο» ή τό 
«πωγωνίσιο» ή τό «άρβανίτικο»- δλα αύτά τά συμπληρωματικά, πού ζητάει 
ό Ήπειρώτης χορευτής, έκτος άπό τό σκοπό πού χορεύει καί παράγγειλε στήν 
άρχή, είναι παραλλαγές της ρυθμικής άγωγής τοϋ σκοποϋ πού χορεύει. 'Ως 
προς τήν έξάπλωση της μπερατιανής ρυθμικής άγωγής, μέ διαφορετικούς 
σκοπούς καί ρυθμούς, στήν Ελλάδα, μπορούμε νά ποϋμε δτι οί Βορειοηπει
ρώτες, άκόμα καί πριν άπό τον ’Αλή πασά, μέ τά ταξίδια ή μέ τούς διωγμούς 
έγιναν οί φορείς τοϋ βασικού τους αύτοϋ χοροΰ, γιά νά ύποστεΐ τίς διάφορες
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προσαρμογές του κατά τόπους, διατηρώντας ωστόσο κάτι βασικό, τό βαρύ 
βορειοηπειρώτικο ρυθμό. ( . . . )

Στις 6 - 8 Φ ε β ρ ο υ ά ρ ι ο υ  πραγματοποίησα έπαφές μέ τούς Βορειοηπει
ρώτες κυρίους Παπα, Γκουβέλη, Μενέλαο Ζώτο (δημοδιδάσκαλο, πού έχει 
άναλάβει τήν ευθύνη άνάλογου συλλεκτικοϋ έργου γιά τό "Ιδρυμα Βορειοηπει- 
ρωτικής Έρεύνης στα Γιάννενα), Ά . Ντίλιο, Ί .  Γκιούλη, Εύστ. Ζώτο, προετοι
μάζοντας τή λήψη τραγουδιών — πολυφωνικών — τής Β. ’Ηπείρου. Συζητή
σαμε τό θέμα, αν καί κατά πόσο υπάρχουν διαφορές στήν εκτέλεση καί στό 
ΰφος τών βορειοηπειρώτικων τραγουδιών άπό έπαρχία σέ έπαρχία ή καί άπό 
χωριό σέ χωριό, γιατί όσοι έχουν ώς τώρα ασχοληθεί μέ τό τραγούδι τής Β. 
’Ηπείρου τό έξετάζουν σάν νά είναι παντού δμοιο. Αυτό πού βγήκε άπό τή 
συζήτηση (οί πιο πάνω κύριοι είναι τραγουδιστές οί ϊδιοι), είναι ότι ή ποιο
τική χροιά διαφέρει. Τέτοια διαφορά έπισημαίνουμε π.χ. στό χειμαρριώτικο 
τραγούδι άπό τό άργυροκαστρίτικο ή άπό τό πωγωνίσιο. Αύτοί κατάγονται 
άπό τό χωριό Πολύτσιανη, πού άνήκε, μαζί μέ άλλα πέντε χωριά τής Β. 
’Ηπείρου (Σοπική, Σκοριάδες, Χλομό, Μαυρόγερος, Τσιάτιστα), στήν έπαρ
χία Πωγωνίου. "Ολη λοιπόν ή έπαρχία Πωγωνίου έχει δικό της σέ ποιότητα 
καί χρώμα πολυφωνικό τραγούδι, μέ μικροδιαφορές άπό χωριό σέ χωριό. 
Βέβαια τέτοιες παρατηρήσεις είναι πολύ γενικές. 'Ο  κ. Γκιούλης, διευκρινί
ζοντας τις διαφορές τών ευρύτερων περιοχών, παρατήρησε πώς «άλλοι τρα
γουδούν πιο βαριά, άλλοι πιο έλαφρά, άλλοι τό σέρνουν παραπάνω, άλλοι πιο 
γρήγορα καί άλλοι πιο κοφτά». Π.χ. τό πωγωνίσιο «κρατάει παραπάνω τό 
ϊσο του στό τέλος του τραγουδιοϋ, καί στό γύρισμα τής φωνής άπό τόν κλωστή 
διαφέρει, δπω ςκα ί στό πάρσιμο τοϋ σκοπού πού είναι άπλούστερο στό θέμα 
τής μελωδίας καί δέν έχει τά τόσα κεντήματα καί ποικίλματα πού έχει τό 
δικό μας πωγωνίσιο». Πρόκειται γιά άπόψεις άξιοπρόσεχτες, άφοΰ είναι γνώ
μες τών ΐδιων τών τραγουδιστών, άλλα πρέπει νά διακριβωθούν καί μουσικο- 
λογικά, ώστε νά δηλωθεί που καί πότε γίνεται αυτό μέσα στό μέλος, τί ση
μαίνει «βαριά» καί «έλαφριά». 'Ό μως προϋπόθεση γ ι’ αύτό είναι ή συγκέντρω
ση δσο γίνεται περισσότερου ύλικοΰ άπό δλες τις έπαρχίες Δρόπολης, Χειμάρ- 
ρας, ’Αργυρόκαστρου καί Πωγωνίου. 'Ως πρός τήν τελευταία, μέ τήν πιο 
πάνω συνεργασία έξασφάλισα άξιόλογο, ΐσως καί σπουδαίο ύλικό.

Βέβαιοι, αυτή τή στιγμή, είμαστε γιά τό ρόλο κάθε φωνής στήν έκτέ- 
λεση τής μελωδίας, τήν όποία ποτέ δέν συνόδευαν μουσικά δργανα. Γ ι’ αύτό 
άπ’ δσους δίσκους έχουν κυκλοφορήσει άπό τό 1938 καί δώθε μέ βορειοηπει
ρώτικα τραγούδια, δλα μέ συνοδεία μουσικών οργάνων, κανένας δέν άνταπο- 
κρίνεται στήν ποιότητα τής μελωδίας, άφοΰ τά δργανα δέν μπορούν νά άπο- 
δώσουν, μουσικά καί ρυθμικά, αύτό πού άκοϋμε στό χορό τών τραγουδιστών. 
Μόνο τή μουσική κλίμακα πλησιάζουν κάπως.

Μιά άπό τις βασικές φωνές στό πολυφωνικό τραγούδι, ή όποία έχει



366 Παντ. Καβακόπουλου

τήν πρώτη θέση στο σύνολο των τραγουδιστών, είναι του π  α ρ τ ή. 'Ο πάρτης 
είναι αύτός πού θ’ αρχίσει νά τραγουδάει, μόνος του, τήν πρώτη μουσική 
φράση ή μουσικό μοτίβο στον τόνο πού ό ΐδιος θά διαλέξει, κι ύστερα θ’ ακο
λουθήσουν όλες οί άλλες φωνές. 'Ο παρτής είναι ό μοναδικός πού τραγουδάει 
τδ θέμα της μελωδίας καί πάντα έ ν α ς  στο σύνολο τών τραγουδιστών. Δεύτερος 
έρχεται ό ΐ σ ο κ ρ ά τ η ς ,  ό όποιος, τραγουδώντας τά λόγια πάνω σέ μιάν 
άμετακίνητη τονικότητα, κρατάει τό ύπόβαθρο τοΰ τραγουδιού σταθερό. Τήν 
τονικότητα τοΰ τήν έδωσε ήδη ό παρτής, μέ τήν έναρξη τοΰ τραγουδιού. *0 
Ισοκράτης θά «τακάρει» στή μελωδία, δπως καί ολοι οί άλλοι μετά τό μουσικό 
μοτίβο ή, πολλές φορές, μετά άπό μιά μουσική φράση, δπως τό καλεϊ τό κάθε 
τραγούδι. 'Ο ΐσοκράτης δεν είναι ποτέ ένας, δπως ό παρτής, κατά κανόνα 
μάλιστα οΐ φωνές αύτές είναι περισσότερες άπό δύο - τρεις ή τέσσερες ή καί 
πιο πολλές ακόμα' τόν ΐσοκράτη κάνουν δσοι τά καταφέρνουν νά μήν παρασύ- 
ρονται άπό τις άλλες φωνές. Ό  ΐσοκράτης πάντα ακολουθεί τόν παρτή, ποϋ 
®ά πρέπει νά μπει καί ποϋ νά κόψει, δπως καί ό παρτής. Ή  τρίτη φωνή, 
πού έντυπωσιάζει γιατί παρεμβάλλεται μ’ ενα δικό της μουσικό τρόπο, είναι 
τοΰ γ υ ρ ι σ τ ή  ή κ λ ώ σ τ η .  Είναι ή φωνή πού περιστρέφεται γύρω άπό 
τό κύριο θέμα τοΰ τραγουδιού, δπως τό λέει ό παρτής, ή φωνή πού κλωθογυ
ρίζει γύρω άπό τόν παρτή καί πολλές φορές κάτω άπό τούς ΐσοκράτες. Καί 
ό γυριστής είναι ένας σέ κάθε χορωδιακό σύνολο. "Οπως είπα, ό ρόλος τοΰ 
γυριστή είναι 6 πιο εντυπωσιακός. Ό  γυριστής μέσα στο μέλος χρησιμοποιεί 
διάφωνα διαστήματα, δπως είναι τό διάστημα δεύτερης do - re μεταξύ τής 
φωνής τοΰ μουσικοΰ θέματος τοΰ παρτή καί τοΰ ΐσοκράτη ή καί άντίστροφα re - 
do διάστημα έβδομης, πού, δταν τ ’ άκούσουμε ταυτόχρονα καί τά δύο μαζί, 
ήχοΰν φάλτσα καί άνούσια καί δεν στηρίζονται σέ κανένα μουσικό κανόνα ή 
δρο. "Ομως στο συνολικό άκουσμά τους οΐ φωνές τοΰ παρτή, τών ΐσοκρατών, 
τοΰ γυριστή δένουν ευχάριστα καί έντυπωσιακά.

’Εκτός άπό τις τρεις πιο πάνω κύριες φωνές (τοΰ παρτή, τοΰ ΐσοκράτη 
καί τοΰ γυριστή) ύπάρχουν καί δύο δευτερεύουσες, πού δέν είναι πάντα απα
ραίτητες. 'Ωστόσο ομορφαίνουν τή μελωδία. 'Η  μιά είναι τοΰ ρ ί χ  τ η, ό 
όποιος, στο θέμα τής μελωδίας, βοηθάει τόν παρτή στις ημιτελικές καί τελι
κές καταλήξεις τοΰ τραγουδιοΰ, καθώς «ρίχνεται», στά σημεία αύτά, στο 
σύνολο τών άλλων φωνών μέ μιά ξέχωρη σέ τονισμό καί μελωδικά ποικίλματα 
φωνή, ή όποια δίνει τό χρόνο στον παρτή νά σταματήσει γιά λίγο καί νά ξαναρ
χίσει μέ νέες δυνάμεις τήν ίδια μελωδία μέ άλλα λόγια, στή συνέχεια τοΰ τρα- 
γουδιοΰ. 'Η  δεύτερη φωνή είναι ή λ α λ ι ά ,  κυρίως γυναικεία, πού παρεμβαί
νει καί μέ γυρίσματα, δπως τοΰ γυριστή, τραγουδάει μιά όχτάβα πάνω άπό 
αύτόν καί τόν παρτή. Ή  «λαλιά», δπως καί ό γυριστής, μεταχειρίζεται δια
στήματα ανάμεσα στις ήμιτελικές καί στις τελικές καταλήξεις. 'Η  φωνή τής 
«λαλιάς»^δέν έχει συνεχή ρόλο μέσα στή μελωδία, άλλά άκούγεται μόνο δταν
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ό σκοπός κάνει ημιτελικές και προπάντων τελικές καταλήξεις, μέ ένα άκουσμά 
διάφωνο έβδομης, πού είναι εύχάριστο μέσα σ’ δλες τις φωνές. "Οταν δέν 
υπάρχει γυναίκα, τή φωνή της «λαλιάς» κάνει άντρας, πού όμως νά μπορεί, 
μέ ψεύτικη φωνή, νά μιμηθεΐ τήν οξύτητα και τήν τεχνική τής γυναικείας 
φωνής, περίπου δπως οί Τυρολέζοι.

Στις 8 Φ ε β ρ ο υ ά ρ ι ο υ  παρακολούθησα τήν πρόβα τοϋ χορευτικοΰ καί 
μουσικοΰ συγκροτήματος τοϋ συλλόγου Σουλιωτών, ύστερα άπό πρόσκληση 
τοϋ προέδρου, γιατροΰ κ. Ά θ. Άθανασόπουλου. Καί εδώ παρατηρεΐται άπο- 
μάκρυνση άπό τήν παράδοση. Είναι γνωστό δτι, έκτος άπό τις γυναίκες στήν 
’Ήπειρο, πού κατά περιοχές είχαν καί έχουν ένα ορισμένο χορευτικό μοτίβο γιά 
κάθε τραγούδι ή γιά πολλά δμοια στο ρυθμό καί στήν άγωγή, οί άντρες, μέ 
έξαίρεση ορισμένες περιοχές, δπως είναι τό Πωγώνι καί τό Ζαγόρι, χορεύουν 
κατά κανόνα δπως άρέσει στον καθένα, άρκεΐ νά μή χάνουν τό ρυθμό. ’Έ τσι 
αύτοί πού χόρευαν σωστά παραδοσιακά, έκτος άπό τις γυναίκες, ήταν οί 
Πωγωνίσιοι καί οί Ζαγορίσιοι, κι άκόμα οί άντρες σέ ορισμένα βλαχοχώρια 
τών Τζουμέρκων, δπως στο Σιράκο καί τούς Καλλαρίτες. Τώρα καί οί 
γυναίκες τής Ηπείρου βγαίνουν άπό τήν παράδοση. Μίλησα μετά τήν πρόβα 
στούς νέους χορευτές μέ βάση τις σκέψεις αυτές. Καί προπάντων τήν παρα
τήρηση, δτι ή σεμνότητα τοϋ χοροΰ στή φυσιολογική κίνηση, πού μας οδηγεί 
ή μουσική, είναι καί ή ομορφιά του.

Στις 13/2 παρακολούθησα άνάλογη πρόβα τοϋ μουσικοΰ καί χορευτικοΰ 
συγκροτήματος. τοϋ συλλόγου τών Καλλαριτών (πρόεδρός του ό γιατρός 
κ. Ά ποστ. Γκατζιόγιας).

Τήν Κυριακή (12 Φ ε β ρ  ο υ α ρ  ί ο υ ) ταξίδεψα μέ τον κ. Κων. Βλάχο καί 
τό συμπατριώτη του κ. ’Αριστείδη Στεφάνου στο χωριό τους Λίπα 53 χλμ· 
άπό τά Γιάννενα. Ή  Λίπα (ύψόμ. 840) ήταν, δπως μάς είπε ό πρόεδρος 
(80 χρονών), τό τελευταίο προπύργιο τοϋ ’Αλή πασά. ’Από εδώ ξεκινούσε 
γιά νά χτυπήσει τούς Σουλιώτες.

’Από τό Μάνθο Κούκια, 78 χρόνων, πού τον ρώτησα αν θυμόταν κανένα 
παλιό δργανο, έμαθα επιτέλους τό δνομα πού άναζητοΰσα : «πραμπέλι». 'Ο  
ίδιος μοΰ εϊπε, πώς ήταν ένα ταψί, δχι πολύ μεγάλο, δμως δχι καί πολύ μικρό, 
πού τό γύριζε μέ τό δάχτυλο καί «λάλαε», καί μόνο αυτός πού τό έπαιζε 
τραγουδούσε κι έλεγε τό τραγούδι τοϋ «πραμπελιοϋ». Ό  Κούκιας δέν ήξερε 
τον τρόπο, μέ τον όποιο γύριζε τό ταψί μέ τό δάχτυλο, ούτε κάτι γιά  τό τρα
γούδι τοΰ «πραμπελιοϋ». Σύμφωνα μέ μαρτυρία τοϋ κ. Στεφάνου μετά τό 
1920 τό οργανο αύτό εξαφανίστηκε. ( . . . ) ·

23.2.78 ( · · · )  'Ο  χορευτικός δμιλος τών Καλλαριτηνών μέ έν-
τυπωσίασε μέ τήν άπλότητα, τή σεμνότητα, τήν πρωτοτυπία τών 
χορών, καθώς καί μέ τήν παραδοσιακή άγνότητα πού χορεύουν. "Ας 
σημειωθεί, πώς οί χοροί αύτοί είναι μοναδικοί καί δέν χορεύονται
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άλλου πουθενά στήν "Ηπειρο, έκτος άπό τρία χωριά (Καλλαρίτες, Συρράκο, 
Ματσούκι. Είναι καί τά τρία βλαχόψωνα χωριά, μέ δικά τους παραδοσιακά 
ποιμενικά βιώματα). Οί Καλλαρίτες είναι σήμερα, κυρίως, ποιμενικό χωριό. 
Τό χειμώνα οΐ οικογένειες, εκτός άπό έλάχιστες, κατεβαίνουν στα χειμαδιά. 
Πολλοί κάτοικοι έχουν εγκατασταθεί στα αστικά κέντρα. Οΐ πιό πολλοί μέ
νουν στά Γιάννενα, δπου έχουν δικό τους σύλλογο.

Ό  τρόπος πού πιάνονται στό χορό είναι τό δ ι π λ ο κ ά γ κ ε λ ο .  Δηλαδή 
ό χορός άποτελεΐται άπό δύο κύκλους χορευτών. Ό  ενας κύκλος είναι μέσα 
στόν άλλο, δέν είναι ξεχωρισμένοι, ό ενας έ?ώ κι ό άλλος κάπου πιό πέρα. 
Στό μέσα μέρος τοΰ κύκλου πιασμένες άπό τά χέρια χορεύουν οί γυναίκες 
καί στόν έξω κύκλο, τόν άπό πίσω, μέ τόν ϊδιο τρόπο χορεύουν οί άντρες 
(άποτελεΐται λοιπόν ό δλος χορός άπό δύο «κάγκελα», δπως λένε).

Αύστηρότητα ήθών δείχνει ϊσως τό οτι στους χορούς δέν πιάνονται οί 
άντρες μέ τις γυναίκες, έ'στω καί μέ μαντίλι, άλλά χορεύουν χωριστά, σέ 
δικό της ή κάθε ομάδα κύκλο. ’Εξάλλου υποδηλώνεται καί ενα είδος «προστα
σίας» τών γυναικών άπό τούς άντρες : ό μέσα κύκλος είναι τών γυναικών καί 
δέν μπορεί νά κινηθεί σέ μεγαλύτερη περιφέρεια, γιατί ό εξω κύκλος τών άν
τρων δέν τούς τό έπιτρέπει. ’Επιπλέον ή κορυφαία τών γυναικών, πού χορεύει 
στήν κορυφή, σέ σχέση μέ τόν κύκλο τών άντρών, πού περικλείει τό γυναικείο 

■ κύκλο, δέν μπορεί νά είναι πιό μπροστά άπό τόν κορυφαίο άντρα, οΰτε κάν 
στήν ΐδια θέση, παρά ό άντρας τοποθετείται πιό μπροστά κατά δύο κεφάλια. 
"Ωστε ή κορυφαία εχει πίσω της τό δεύτερο ή τόν τρίτο χορευτή, ενώ ό πρώ
τος τοϋ άντρικοΰ χοροϋ εχει άνεση νά κινηθεί χορευτικά. Στις σημειώσεις 
μου, πού κατάθεσα στό ’Αρχείο τοϋ Πανεπιστημίου, περιέχονται κι άλλα 
σχετικά χορογραφικά στοιχεία.

Ώ ς  πρός τά καλλαρίτικα τραγούδια διαπίστωσα δτι τά μισά σχεδόν 
άπό δσα ακόυσα είναι δίρρυθμα, κάτι πού παρουσιάζει ξεχωριστό ένδιαφέ- 
ρον, γιατί τό φαινόμενο δέν είναι συνηθισμένο σήμερα. Στά καλλαρίτικα αύτά 
τραγούδια τό πρώτο καί τό δεύτερο μέρος τής μελωδίας διαφέρουν στό ρυθμό. 
Ό  εζοχος λαϊκός βιολιστής Παντελής Μπεσίρης (κάπου 70 χρονών) είναι 
τώρα ό μόνος πού τά παίζει. Θεωρώ έξαιρετική τύχη, δτι πρόφτασα νά τά 
σώσω άπό τό δικό του γεμάτο δεξιοτεχνία παίξιμο. Τοΰ «Θιακοΰ» π.χ. σκο- 
ποΰ τό α' μελωδικό μέρος είναι σέ 4σημο ρυθμό, τό β' σέ 6σημο. Τής μελω
δίας «Γιά μιά φορά ’ναι ή λεβεντιά» τό α! μέρος είναι σέ 4σημο ρυθμό, τό 
β' σε 7σημο, ή μελωδία τοΰ συγκαθιστοϋ χοροϋ «Βαριά βαροΰν τά σήμαντρα» 
στό α' μέρος εχει 5σημο ρυθμό, στό β' 4σημο. (Σχετικά μέ τό «συγκαθιστό» 
χορό παρατηρώ, οτι τό δνομα τοϋτο δέν έ'χει καμιά σχέση μέ τό ρυθμό τής 
μελωδίας, παρά οφείλεται στόν τρόπο πού χορεύουν, άντικριστά σέ ζευγάρια 
καί πάντοτε συγκαθιστά, σέ βήματα συρτοϋ χοροϋ μέ διαφορετικές χρονικές 
άξιες γιά κάθε χορευτικό βήμα. Μόνο σ’ αύτό μοιάζει ό συγκαθιστός χορός
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π.χ. τής Δ. Μακεδονίας, πού είναι σέ 8σημο ρυθμό, ή ό συγκαθιστός χορός 
της Θράκης πού είναι σέ 9σημο ρυθμό : ρυθμικά δέν έχουν καμιά σχέση μεταξύ 
τους.) Συνολικά ήχογράφησα 21 σκοπούς.

Στις 4 Μ α ρ τ  ί ο υ ταξίδεψα στή Βήσσανη γιά νά παρακολουθήσω βλάχικο 
γάμο. Τά άποτελέσματα ήταν πενιχρότατα. Τοπικά έθιμα καί τραγούδια άρχι
σαν νά έξαφανίζονται, τή θέση τών παραδοσιακών τραγουδιών παίρνουν μοντέρ
να συρτοτσιφτετέλια άπό ταξιδεμένους στήν ’Αθήνα λαϊκούς μουσικούς. 
Τά μόνα πού κάπως διατηρούνται άκόμα είναι ορισμένα γυρίσματα μελωδικά, 
πού τά παίζουν τά όργανα μετά άπό ενα κύριο τραγούδι. Τά παραδοσιακά 
τραγούδια άκούγονται σπάνια καί σέ κακή έκτέλεση, δταν κάποιος ήλικιωμέ- 
νος οπωσδήποτε μπει στό χορό. Οί μουσικοί χρησιμοποιούσαν ηλεκτρικές 
κιθάρες, άρμόνια καί τζάζ. Παραδοσιακά όργανα είχαν μόνο τό κλαρίνο καί 
τό βιολί, χωρίς συνοδεία λαοϋτου.

Τό βράδυ τοϋ Σαββάτου, στό τραπέζι, ήχογράφησα τό τραγούδι «Βλά
χα πλένει στό ποτάμι» άπό τον κύριο Νίκο Λογοθέτη, 72 χρόνων, πού, ώς 
προεξάρχων, τό επαιρνε πρώτος κι άκολουθοΰσαν οί άλλοι. Τό τραγούδησαν 
πολύ κακά, έκτός άπό τον παρτή (Λογοθέτης). 'Όλοι οί άλλοι, γυριστής καί 
ίσοκράτες, άγνοοΰσαν τον τρόπο εκτέλεσης ( . . . ) .

12.4.1978. ’Ηχογράφηση, στήν αίθουσα τοϋ Σπουδαστηρίου τής Λαο
γραφίας τοϋ Πανεπιστημίου, πολυφωνικών μελωδιών άπό Βορειοηπειρώτες 
τών περιφερειών Πωγωνίου καί Δροπόλεως (’Ιωάννης Γκιούλης παρτής, Με
νέλαος Ζώτος, ’Ιωάννης Γκίκας, Σωτήρης Τσιούρης, ίσοκράτες, ’Ιωάννης Γκί- 
κας, ό μεγαλύτερος άπό δλους, 62 χρόνων, άπό τή Δρόπολη, γυριστής ή κλώ- 
στης).

Παράλληλα πρός τήν ηχογράφηση έγινε καί συζήτηση, γιά τή διευκρί
νιση διάφορων προβλημάτων. Νομίζω πώς διαπιστώθηκε, ποια είναι ή ποιο
τική διαφορά τοϋ πωγωνίσιου άπό τό δροπολίτικο πολυφωνικό τραγούδι. 'Η  
ρυθμική άγωγή τοΰ πρώτου είναι πιό άργή. ’Έ τσι δίνεται δ καιρός στον πάρτη, 
πού τραγουδάει τό κύριο θέμα, νά τό ποικίλει μουσικά, προπάντων στις ήμι- 
τελικές καταλήξεις, πού σέρνει τή φωνή πρός τά πάνω σημείο πού δείχνει 
σέ δλους τούς τραγουδιστές, δτι στή μελωδία, μετά τό σούρσιμο τοΰ παρτή, 
πρέπει νά τονιστεί ή έπόμενη μουσική φράση. Αυτός ήταν καί ό λόγος, πού 
ό γυριστής δέν μποροΰσε νά παρακολουθήσει τον παρτή, γιατί ό γυριστής 
ήταν άπό τήν περιφέρεια Δροπόλεως καί ό παρτής άπό τό Πωγώνι. Οί Πω- 
γωνίσιοι πολλές φορές καταργοΰν τή σωστή ροή τοϋ ρυθμοΰ μέ τις ενδιάμεσες 
μουσικές ούρές, πού μόνο τραγουδιστές άπό τήν ίδια περιοχή τις ξέρουν καί 
«τακάρουν» μαζί. Στό δροπολίτικο πολυφωνικό τραγούδι έχουμε περισσό
τερο ρυθμό σέ σύντομη άγωγή. 'Ο ρυθμός ρέει άσταμάτητος καί οί παρεμβαλ
λόμενες μουσικές ούρές έχουν, ρυθμικά, μιαν ορισμένη χρονική διάρκεια — 
ό ρυθμός δέ διακόπτεται. ’Έ τσι δέν είναι δυνατό, σέ τραγούδια μέ σύντομο

24
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ρυθμό νά έχουμε άστάθεια στά λόγια άπό τήν πλευρά τών τραγουδιστών, γιατί 
ό ρυθμός τούς κινεί ταυτόχρονα ολους μαζί.

Τό πωγωνίσιο τραγούδι, σέ σύγκριση μέ τό δροπολίσιο, ποικίλλει περισ
σότερο στο κύριο θέμα, ενώ ό τρόπος εκτέλεσης προκαλεΐ πιό πολύ συγκί
νηση παρά ενθουσιασμό, γιατί ό παρτής είναι πιό «παραπονιάρης» στήν ερμη
νεία του, δηλαδή στά σουρσίματα της φωνής, πού άπαραίτητα άπαιτοΰν άργό, 
καί σέ ορισμένα σημεία κάπως έλεύθερο ρυθμό.

Έ να  ιδιαίτερο γνώρισμα, πού διαπίστωσα κατά τήν ήχογράφηση, ήταν 
ό ρόλος τοΰ ρίχτη, πού βοηθάει τόν παρτή, κυρίως στις ήμιτελικές καταλή
ξεις, άνεβάζοντας τό δψος τής φωνής μόνος σάν ενα είδος κορόνας, γιά νά 
τονίσει καί νά εισαγάγει δλους τούς τραγουδιστές μαζί στον επόμενη μουσική 
φράση. Τήν κορόνα λοιπόν αύτή θά μπορούσε νά τήν κάνει ό παρτής. 'Όμως 
ό παρτής, δταν τραγουδάει, μόνο σέ μιά τέτοιαν ημιτελική κατάληξη μπορεί 
νά άναπνεύσει γιά λίγο μέ τή βοήθεια τοΰ ρίχτη. Συμβαίνει δηλαδή δ,τι 
ακριβώς καί μέ τούς πρωτοψάλτες : δταν ψάλλουν κάποιο χερουβικό ή κά
ποιο είρμολογικό μέλος, πριν άπό τήν κατάληξη μιας ήμιτελικής μουσικής 
φράσης σταματάνε τό ψάλσιμο μέ τή βοήθεια τών γύρω τους, πού, αύτοί 
πιά, συμπληρώνουν τήν κατάληξη. Σ ’ αύτό τό μικρό χρονικό διάστημα ό 
πρωτοψάλτης ξεκουράζεται, ώστε ν’ αρχίσει μ’ άνανεωμένες δυνάμεις τήν 
έπόμενη μουσική φράση κ.ο.κ. Οί βοηθοί λοιπόν τοΰ πρωτοψάλτη κάνουν 8,τι 
καί δ ρίχτης τοΰ βορειοηπειρώτικου πολυφωνικοϋ τραγουδιοϋ. 'Ο  ρίχτης, στή 
διάρκεια τοΰ τραγουδιοϋ, παρακολουθεί τόν παρτή καί τονίζει πολλές φορές 
τά σημεία τής μελωδίας πού άναφέραμε, υψώνοντας τή φωνή του κατά μία 
τρίτη μικρή. Παίζει μελωδικά μέσα σ’ αύτήν, άνάλογα μέ τήν κλίμακα πού 
άκολουθεϊ τό τραγούδι, καί πολλές φορές ξέχωρα άπό τόν παρτή τονίζει καί 
τήν τετάρτη τής κλίμακας. Αύτό πού τραγουδάει δ κλώστης μεταξύ τονικής 
καί μιας τρίτης κάτω άπό τήν τονική τής μελωδίας τό κάνει δ ρίχτης μιά 
τρίτη πάνω άπό τή βάση. Γιά νά γίνει αύτό άπό τό ρίχτη, θά πρέπει νά είναι 
πολύ καλός τραγουδιστής καί, ακόμα, νά έχει εύαίσθητη άκοή, γιά νά μπο
ρεί νά συνδέει τις φωνές, τις νότες, έκεϊνες πού ταιριάζουν καί δημιουργοϋν 
συμφωνία στο πολυφωνικό τραγουδιστικό σύστημα.

Γιά ν’ άκούσουμε ένα τέτοιο είδος έκτελέσεως, χρειάζεται τό γλέντι νά 
έχει κορυφωθεΐ, — έκτος άπό τή καταλληλότητα τοΰ ρίχτη.

' Η  πέμπτη φωνή είναι της λαλιας, πού κάνει τό μέρος τοΰ γυριστή ή 
κλώστη σέ μιά όχτάβα πάνω άπό τό γυριστή. ( . . . )
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'Η  κλίμακα τής μελωδίας άνήκει στον τρόπο τοΰ re, όμως τό τραγού
δι τό ακόυσα μέ βάση τό la. Τή μελωδία τήν ήχογράφησα άπό τον Καλ- 
λαριτη λαϊκό βιολιστή Παντελή Μπεσιρη, 75 χρόνων, τό Φεβρουάριο τοΰ 
1978 στα Γιάννενα καί τήν κατέγραψα στήν εύρωπαϊκή σημειογραφία.
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Βοΰ λ μούρι Βοΰλ

Είναι καλλαρίτικος χορός καί τραγουδιέται στά βλάχικα. Ό  ρυθμός είναι 
7σημος: 3 +  4 =  7 καί χορεύεται στο μοτίβο τοΰ συρτοΰ χοροϋ τών εξι 
βημάτων. Είναι κυκλικός χορός μέ στροφή τοΰ κορμοϋ δεξιά καί μπροστά, 
σέ διπλοκάγκελο, τρικάγκελο, πολλές φορές καί τετρακάγκελο, άνάλογα μέ τό 
πλήθος τών χορευτών.

'Η  ταύτιση μελωδίας καί χοροϋ στά μέτρα καί στά βήματα είναι σω
στή. "Ενα πλήρες χορευτικό μοτίβο άντιστοιχεΐ σέ δύο μελωδικά μέτρα. Τά 
μέτρα τής μελωδίας είναι οχτώ καί τά άντίστοιχα χορευτικά μοτίβα είναι 
τέσσερα.
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'Η  κλίμακα τής μελωδίας άνήκει στόν τρόπο τοϋ re. Τά λαϊκά 
μουσικά όργανα παίζουν τό σκοπό μέ βάση τό la. Τή μελωδία τήν ήχο- 
γράφησα στά Γιάννενα τό Φεβρουάριο τοΰ 1978 άπό τόν Παντελή Μπεσίρη 
(βλ. πιό πάνω) και τήν κατέγραψα στήν ευρωπαϊκή σημειογραφία.
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Σ^γχα^αστός

Είναι καλλαρίτικος χορός καί παίζεται μόνο άπό τά λαϊκά μουσικά 
δργανα, χωρίς τραγούδι. Είναι χορός άντικριστός μέ «συγκάθισμα» στό 
τρίτο καί στό εκτο βήμα. Τόν χορεύουν ζευγάρια, άντρας καί γυναίκα, 
αντικριστά, μέ αντίθετες χορευτικές κινήσεις, έ'τσι πού νά βλέπονται 
φάτσα 6 ένας μέ τόν άλλο, δείγμα αυστηρών ήθών : νά μην άντικρί- 
ζονται φάτσα ό άντρας μέ τή γυναίκα ούτε καί στό χορό ί Σέ σύγκριση 
μεταξύ χορευτή καί χορεύτριας, ό χορευτής είναι πιό ζωηρός καί τό συγκά- 
θισμά του πιό έντονο καί λυγερό στό λύγισμα του ποδιού του, ενώ ό χορός 
τής γυναίκας είναι πιό σεμνός καί ταπεινός. 'Ο  ρυθμός τής μελωδίας είναι 
δσημος: 2 +  3 =  5 καί τό μοτίβο τοϋ χορού είναι ομοιο μέ αύτό του συρτοΰ 
τών έξι βημάτων, μέ διαφορετικές χρονικές άξίες γιά κάθε βήμα καί πλαστική 
σωματική κίνηση. 'Ένα ολόκληρο χορευτικό μοτίβο άποτελεΐται άπό δυο με
λωδικά μέτρα. Τά μέτρα τής μελωδίας είναι οχτώ καί τά αντίστοιχα τοΰ χορού 
τέσσερα. ’Έ τσι μελωδία καί χορός κινούνται σωστά στά μέτρα καί τά μοτίβα 
τοΰ χοροΰ.
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'Ο  χορός Ντάσι Γι,άννλου. 'Η  πρωτοτυπία του είναι δτι ή με
λωδία τραγουδιέται άπό τούς χορευτές στατικά στά βλάχικα καί τόν 
χορεύουν, οταν τά μουσικά δργανα έπαναλαμβάνουν μελωδικά τό ϊδιο. 
Τό χορό τόν λένε «Στά τρία», δμως τά βήματά του εΐναι δέκα. Τρία 
κινούνται πλάγια καί δεξιά καί τά υπόλοιπα έφτά έπί τόπου. Τά βήματα 
3, 4, 5, καί 6 είναι τά ’ίδια, αντίστοιχα μέ τά βήματα 7, 8, 9 καί 10, πού πα
τούν στις ϊδιες περίπου θέσεις. Δέν υπάρχει έδώ σωστή ταύτιση μελωδίας καί 
χοροϋ. 'Η  μελωδική φράση σέ αντιστοιχία μέ τό μοτίβο τοϋ χοροϋ τελειώνει 
στά οχτώ χορευτικά βήματα, ενώ τό ολοκληρωμένο μοτίβο τοϋ χοροϋ εΐναι 
δέκα βήματα. Γ ι’ αύτό, οταν τό μελωδικό μοτίβο, πού άποτελεΐται άπό τέσ
σερα μέτρα, έπαναλαμβάνεται, τό μοτίβο τό χορευτικό τελειώνει στά έξι βή
ματα, χωρίς ολοκλήρωση τοΰ χορευτικοΰ μοτίβου, γιά  ν’ άρχίσει καί πάλι 
τό τραγούδι στατικά έπί τόπου.

"Εχουμε ένα χορευτικό μοτίβο πού δέν είναι σωστό, μέ τ ’ ονομα χορός 
«Στά τρία», άλλά μέ δέκα χορευτικά βήματα. "Οπως έπίσης κι ένα χορό οχι 
σωστό, μέ τ ’ δνομα «Στά τρία», πού χορεύεται δμως στις περισσότερες περιο
χές της στεριανής καί τής νησιωτικής Ελλάδας, μέ έξι χορευτικά βήματα.

Τό σωστό καί τό άληθινό, ειδικά γιά τό χορό «Στά τρία», εΐναι πέντε 
βήματα πλάγια καί δεξιά καί τά υπόλοιπα τρία έπί τόπου.
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Καλλαρίτικο τραγούδι σέ βσημο ρυθμό. Παραδόξως μεταξύ α' καί β' 
μέρους έ'χουμε ανισότητα μέτρων. Τό α' μέρος είναι έξάμετρο, τό β' όχτά- 
μετρο. Γ ι’ αύτό καί τά στοιχεία τοΰ χορευτικοΰ μοτίβου, δπως θά παρα
τηρήσουμε, έχουν μετρικήν ανισότητα. Ή  μελωδία άνήκει στον τρόπο τοϋ re.
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Τό χορευτικό μοτίβο άποτελεΐται άπό τρία στοιχεία διαφορετικά σέ 
άριθμό βημάτων και μελωδικών μέτρων, πού καλύπτουν τό χορό. Τό πρώτο 
στοιχείο περιέχει δεκατέσσερα χορευτικά βήματα έκτελούμενα σέ μια μου
σική φράση άπό έξι 6σημα μέτρα. Τό δεύτερο άπό δώδεκα, μέ πέντε με
λωδικά μέτρα, καί τό τρίτο, πού στρέφεται άντίθετα πρός τ’ άριστερά, μέ 
δεκάξι χορευτικά βήματα πού καλύπτονται άπό έφτά μέτρα μελωδίας.

'Ολόκληρο τό μοτίβο τοΰ χοροΰ άποτελεΐται άπό 42 βήματα, πού άντι- 
στοιχοΰν σέ δεκαοχτώ μέτρα μελωδίας.

Τό έντυπωσιακό στό χορό αύτό είναι, πώς μέ ένα καί μόνο χορευτικό 
μοτίβο παίζεται ολόκληρη ή μελωδία άπό τήν άρχή ώς τό τέλος. Στήν επανά
ληψη τής μελωδίας έπαναλαμβάνεται κανονικά καί τό μοτίβο τοΰ χοροΰ γιά 
δεύτερη φορά κ.ο.κ.
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' Η μελωδία άποτε- 
λειται άπό δυο άνόμοιες 
στό ρυθμό μουσικές φρά
σεις, δπουήπρώτη, πού 
αποτελεί καί τό α' μέρος 
της μελωδίας, είναι σέ 
4σημο ρυθμό και ή δεύ
τερη, τό β' μέρος, σέ 
7σημο. Τό α' μέρος τής 
μελωδίας οί Καλλαρί- 
τες τό χορεύουν «στά

τρία», δπως πανελλήνια εΐναι γνωστό, όμως μέ δέκα βήματα καί δχι έξι 
πού τον χορεύουν σ’ δλη τήν άλλη Ελλάδα. Τό β7 μέρος τό χορεύουν στά δώ
δεκα βήματα τοΰ καλαματιανού χοροϋ.

Κατά τήν εκτέλεση μελωδίας καί χοροϋ δέν έχουμε σωστή ταύτιση μο- 
τίβου χοροΰ καί μουσικής φράσης. Ή  πρώτη φράση τής μελωδίας, δπως αύτή 
έπαναλαμβάνεται, εχει οχτώ μέτρα, δπως οί περισσότερες τών έλληνικών 
κλασικών λαϊκών μελωδιών, ένώ στά δυο μοτίβα τοΰ χοροΰ άνήκουν δέκα 
μελωδικά μέτρα. ’Έ τσι αναγκαστικά δ λαός διακόπτει τό δεύτερο μοτίβο 
τοΰ χοροΰ στό έκτο βήμα, άφήνοντάς το ήμιτελές, ώστε νά συγχρονιστεί σω
στά μελωδία καί χορός στό β' μέρος, στον 7σημο καλαματιανό χορό.

"Αν δ ρυθμός τοΰ α' μέρους τής μελωδίας ήταν ίδιος άπό τήν άρχή μέχρι 
τό τέλος, δ λαός δέν θά μποροΰσε νά άντιληφθεΐ τό λάθος, δπως στήν προκεί- 
μενη περίπτωση, πού διακόπτει στό έκτο βήμα γιά νά τακάρει σωστά στον 
7σημο καλαματιανό. Καί τοΰτο γιατί δ ρυθμός άλλάζει καί τό χορευτικό βήμα 
πρέπει νά συγχρονιστεί σωστά. 'Ό τι δ χορός «Στά τρία» χορευόταν κάποτε 
σωστά μέ οχτώ βήματα, δέν υπάρχει άμφιβολία, άφοΰ τον ίδιον αύτό χορό 
συναντάμε μέ έξι, μέ δέκα καί μέ όχτώ βήματα, δπως τον χορεύουν στήν επαρ
χία 'Αγίου Βασιλείου τοΰ νομοΰ Ρεθύμνόυ στήν Κρήτη.
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Και μιά φορά ’ vcu ή λεβεντ ιά

Στον καλλαρίτικο τούτο χορό ο λαός, γιά νά δέσει μελωδία καί χορό 
μαζί, λιγόστεψε τά βήματα του δεύτερου χορευτικού μοτίβου κατά τέσσερα 
κι άντ'ι γιά είκοσι τά εκανε συνολικά δεκάξι, — δσοι είναι καί οι χρόνοι τής 
μελωδίας. Μετά άπό αύτό τό συμπέρασμα βγαίνει μόνο του. Στή δίρρυθμη 
καλλαρίτικη μελωδία ό λαός ασυναίσθητα ακολουθεί τό μέτρο καί τό ρυθμό 
τής μελωδίας, καί συγχρονίζεται στο χορό. Στή μελωδία πού ό ρυθμός της, 
άπό αρχή ώς τό τέλος, είναι ίδιος, 4σημος, καί τόν χορεύει στά τρία μέ έξι 
συνολικά βήματα, τήν ταύτιση μελωδίας καί χορού δέν τήν άντιλαμβάνεται, 
εφόσον ή ροή τοΰ ρυθμού δέν τόν ρίχνει άρρυθμα στο χορό. Ή  σωστή χορευτική 
μορφή τοΰ α' μέρους τής μελωδίας είναι πέντε βήματα δεξιά καί πλάγια 
καί τρία επί τόπου. 'Ολόκληρο τό μοτίβο τού χορού πρέπει ν’ άποτελεΐται 
άπό οχτώ βήματα.
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'Η  μελωδία τοϋ χοροΰ εΐναι δίρρυθμη, δηλαδή μέ δυο ρυθμούς. Τό πρώτο 
μέρος τής μελωδίας, δπως λέγεται, άποτελεΐται άπό τέσσερα μέτρα cs 4σημο 
ρυθμό και σχηματίζει μιαν ολοκληρωμένη μουσική φράση, άφοΰ έπαναληφθεΐ 
δυο φορές σέ οχτώ 4σημα μέτρα. Τό δεύτερο μέρος άποτελεΐται άπό τέσσερα 
μέτρα σέ 6σημο ρυθμό καί ολοκληρώνεται, άφοΰ έπαναληφθεΐ κι αυτή ή μου
σική φράση δυο φορές σέ οχτώ επίσης μέτρα.
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Θιαχός

Είναι γιαννιώτικος χορός, καθώς μέ πληροφορεί ό Καλλαρίτης λαϊ
κός βιολιστής Παντελής Μπεσίρης. ’Έ χω  ωστόσο τήν υπόνοια, μήπως 
ό χορός είναι άπό τό Θιάκι (’Ιθάκη), πράγμα πού δέν μοΰ δόθηκε ό χρόνος νά 
ερευνήσω επί τόπου.

Τά χορευτικά βήματα τοΰ πρώτου μέρους τής μελωδίας εΐνκι δπως καί 
τοΰ συρτοΰ χοροϋ, δεξιά μέ στροφή τοΰ κορμοΰ προς τά εμπρός μέ τις άντί- 
στοιχες χρονικές άξίες, δπως δείχνει τό σκίτσο τοΰ χοροΰ, επαναλαμβάνοντας 
τό μοτίβο τοΰ χοροΰ τέσσερες φορές, δσες καί οί φράσεις τής μουσικής. Στο 
δεύτερο μέρος τής μελωδίας τό μοτίβο τοΰ χοροΰ είναι έπίσης τό ’ίδιο, μέ 
διαφορετικές χρονικές άξίες γιά τό κάθε χορευτικό βήμα καί άγωγή. "Οταν 
τό μοτίβο τοΰ χοροΰ έπαναλαμβάνεται, τό τρίτο (3) βήμα, πού άντιστοιχεΐ 
στό ένατο (9) βήμα τής έπαναλήψεως, στρέφεται αριστερά καί επανέρχεται 
τό μοτίβο καί πάλι στήν κανονική του τροχιά.

Ό  χορός αυτός κινείται σωστά στά μουσικά καί χορευτικά μοτίβα,
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Γιάννης Κώστας
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Τραγούδι στό ρυθμό τών πέντε ογδοων (5/8).
'Ο άντίστοιχος χορός μέ τό ίδιο ονομα είναι άπό τούς πιό έντυπωσιακούς καί 

άποτελεΐται άπό δυο χορευτικά μοτίβα, δσα καί τά μέρη τής μελωδίας. Τό 
πρώτο μέρος τής μελωδίας άποτελεΐται άπό 6 μέτρα. Σέ κάθε μέτρο άντιστοι- 
χοΰν 3 χορευτικά βήματα. Τό μοτίβο τοϋ χοροΰ άποτελεΐται καί αύτό άπό 
τρία διαφορετικά στοιχεία στήν κίνηση καί στον παλμό. Σέ κάθε χορευτικό 
στοιχείο άντιστοιχοΰν δυό 5σημα μέτρα τής μελωδίας. Δηλαδή τρία στοιχεία 
έπί δύο (3x2), σύνολο έξι μέτρα τής μελωδίας με 18 χορευτικά βήματα.

Τό δεύτερο μέρος τοΰ τραγουδιοΰ δέν έχει τον ’ίδιο άριθμό μέτρων, δπως 
θά ’πρεπε νά εχει κατά κανόνα. 'Η  μελωδία εδώ εχει οχτώ 5σημα μέτρα, δπως 
άπαιτεϊ στήν πλειονότητά του τό δημοτικό τραγούδι, δηλαδή νά άποτελεΐται 
πάντα άπό διπλές τετράδες μέτρων. Καί είναι έπόμενο τά 18 βήματα τοΰ α'
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μέρους τής μελωδίας νά μήν ταιριάζουν στά οχτώ μέτρα του β' μέρους τοΰ 
τραγουδιοϋ. Γ ι’ αύτό οί Καλλαριτινοί χορευτές, οδηγημένοι άπό τό μουσικό 
τους ένστικτο καί μόνο, έπαναλαμβάνουν γιά μιά φορά άκόμα τό πρώτο χο
ρευτικό στοιχείο, άντί γιά μιά μόνο, πού γίνεται στο α' μέρος. ’Έ τσι τά 8 
μέτρα τοΰ β' μέρους τοΰ τραγουδιοϋ καλύπτονται συνολικά μέ 24 βήματα. 
Καί έχουμε :

Α ' μέρος μελωδίας 6 μέτρα =  18 χορευτικά βήματα 
Β ' μέρος μελωδίας 8 μέτρα =  24χορευτικά βήματα

Α χορευτικό οτοιχεϊο 
Μελωδιχά μέτρα 6 
Χορευτικά βήματα 18

Β'χορευτικό στοιχείο 
Μελωδικά μέτρα 8 
Χορευτικά βήματα 24

'Λ' (δΙια'
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Τό αξιόλογο στο χορόν αύτόν είναι, δτι τό διπλό χορευτικό μοτίβο, 
δπου διαφέρουν άριθμητικά, σέ μέτρα καί στοιχεία χορευτικά, τό πρώτο άπό 
τό δεύτερο μέρος, ό λαός τό έδεσε σωστά σέ μιάν έντυπωσιακή ολότητα, μου
σική καί χορό, μέ ενα, κατά τή γνώμη μου, χορευτικό μοτίβο, πού καλύπτει 
ολόκληρη τή μελωδία τοΰ «Γιάννη Κώστα», πράγμα πού γιά πρώτη φορά 
συναντώ. Δηλαδή σέ σύνολο μελωδικών μέτρων (6 +  8 =  14) δεκατεσσάρων 
έχουμε έπίσης σύνολο χορευτικών βημάτων (18 -2 4  =  42) σαράντα δυο (βλ. 
καί σχόλιο στή μελωδία τοΰ χοροΰ).


